
Глава 1. Человек, упавший с неба.

Вопреки своей привлекательной внешности, мужчина лет тридцати пяти с густыми темными
кругами под глазами что-то лихорадочно печатал.

Он выглядел иначе , смартфон был прозрачным, как стекло.

Что-то было слышно через ухо мужчины, который, казалось, разговаривал с кем-то, когда его
губы шевелились.

[Г-н Ли Мён. Режим автономного вождения был отменен из-за загруженности транспортных
средств. Пожалуйста, положите обе руки на руль.]

Слова искусственного интеллекта в автомобиле, которым он управлял.

— Тц, в каком мы поколении? Разве не должен быть автономный режим только для езды в час
пик!

Мужчина застонал.

Автономный режим вождения для автомобилей был коммерциализирован с 2026 года.

Несколько производителей амбициозно представили свои самоуправляемые автомобили с
одобрения правительства, но независимо от того, какой автомобиль, несчастные случаи
невозможно было предотвратить.

Несмотря на многочисленные датчики, установленные в автомобиле, и разработку сложного
искусственного интеллекта автомобиля, режим автономного вождения не мог плавно
реагировать на заторы или внезапные непредвиденные ситуации.

После многочисленных аварий правительство решило ввести ограничения на автономный
режим вождения.

Сррр!

Ли Мён закрыл прозрачный смартфон на своем левом запястье.

И то, что должно было быть телефоном, обернулось вокруг его запястья.

Вздох.

Когда гибкое прозрачное устройство смартфона обернулось вокруг него, как часы, Ли Мен
вздохнул и схватился за руль.

Он попытался как можно раньше добраться до Городского бюро общественной безопасности
Шэньяна. Тем не менее, это была его вина за задержку в Академии наук.

Был час пик, так что на дороге было много машин.

'Мне нужно поторопиться. Директор будет ворчать на меня.'



Директор является главой Бюро общественной безопасности.

Несмотря на то, что его босса не было перед ним, одна эта мысль пугала его.

Шаг!

С силой опираясь на правую ногу, он нажал на газ.

Пять часов дня.

Несмотря на то, что был февраль, небо уже желтело от окружающего их холода.

С этими словами солнце зашло.

Проходя через лес зданий и двигаясь над эстакадой, которая находилась над небольшими
зданиями, он увидел огромную стену на западе.

Серая стена, испещренная тут и там следами ремонта, окружала весь город.

Стена известна как Барьер Врат.

'Ах, это так расстраивает.'

Каждый раз, когда Ли Мён смотрел на стену, его сердце болело.

Этот гигантский барьер был доказательством, которое заставило его и других людей осознать,
насколько ничтожны и беспомощны люди в современном мире.

'Прошло уже двадцать восемь лет.'

Прошло двадцать восемь лет с тех пор, как открылись Первые Врата Измерения, которые были
названы худшим днем в истории человечества.

Тот год был худшим годом в истории, когда была уничтожена пятая часть населения земного
шара.

На самом деле человечество могло бы понести больший ущерб.

Однако, поскольку силы, скрытые за человечеством, появились подобно солнцу, ущерб был
сведен к минимуму.

Тсс! Так!

Он достал из кармана пачку сигарет с ментолом и сунул одну в рот.

Он уже собирался зажечь ее, когда голос искусственного интеллекта предупредил его.

[Служебные автомобили предназначены для некурящих. Предупреждения или штрафы могут
быть вынесены позже.]

— Черт.



Раздражало слышать это предупреждение каждый раз, когда он закуривал сигарету.

Поскольку это была рабочая машина Бюро общественной безопасности, отключить
искусственный интеллект автомобиля было невозможно.

Треск!

Он прикурил сигарету от зажигалки, втянул огромное количество дыма, чтобы наполнить
легкие, а затем выдохнул дым.

— Фу!

Салон машины мгновенно наполнился дымом.

Хрипит!

Люк в крыше автомобиля открылся сам по себе.

Дым в машине просачивался через открытый люк на крыше.

Сигнал! Сигнал!

— Заткнись!

Ли Мен расслабил правую ногу и снизил скорость.

Хотя он двигался со скоростью 80 км/ч, шум ветра, доносившийся через люк на крыше,
причинял боль его ушам.

Это было тогда.

Бип-бип! Бип-бип!

Смартфон на его запястье начал звонить.

А на центральном экране автомобиля виднелось лицо женщины лет шестидесяти с небольшим
с редкими седыми волосами.

— Что?

Звонившим была не кто иная, как его мать.

'Еще не время для работы'.

Задаваясь вопросом, что происходит, он решил подключить вызов по Bluetooth.

— Привет.

— Мой сын.



— Я все еще на работе.

— Ты думаешь, твоя мать этого не знает?

— Тогда в чем дело? Если ничего важного, звонок прервется, как только я подойду к Бюро
общественной безопасности.

— Ты. Ты так долго там работаешь. Почему вы не можете просто воспользоваться
мессенджером?

— О чем ты говоришь?

Ли Мен выглядел раздраженным.

Как и его мать, когда она сказала.

— Я позволяю тебе жить так, как ты хочешь. Разве ты не должен хотя бы сделать одну вещь, о
которой просит твоя мать? Остановись ненадолго в Пекине и поужинайте с третьей дочерью
директора Чжана.

— Не могу. Ты же знаешь, что так устроена моя работа, верно?

— ...Ты планируешь избегать этого каждый раз, как сейчас?

— Как бы то ни было, я могу не пройти через стену с предупреждением о вратах 26.

— Предупреждение?

— Скоро в каждой провинции появятся новости и сигналы тревоги.

— …

Услышав это, мать Ли Мен потеряла дар речи.

Предупреждение о Вратах.

Это было предупреждение, адресованное гражданам в местах, где открываются Ворота.

Поскольку никто никогда не мог знать, что произойдет, как только Врата откроются.

— Цикл короткий. Это Врата 26... Его могут вызвать. Хаха.



— Я рядом с Бюро общественной безопасности. Завершение вызова.

— ...Я верю тому, что ты говоришь о Бюро, но я надеюсь, что ты не будешь ругаться со своей
матерью, которая устроила тебе встречу с "этим" под этим предлогом.

— Да, да~!

Надеясь, что она сдастся, Ли Мен ответил с улыбкой.

Но,

— Директор Чжан приложил немало усилий, чтобы убедить ее, так что отправляйся в Пекин,
как только предупреждение будет снято. Получи номер телефона и идентификатор
мессенджера и запишись на прием.

— Ха!

Его лицо мгновенно исказилось.

Он определенно сказал, что не хочет разговаривать по мессенджеру, но вот она снова
заговорила об этом.

Он не находил слов, когда она это сказала.

— Разве ты не помнишь, откуда ты родом?

Его мать правила им.

— Послушай свою мать. Тебе 36 лет. Как долго ты планируешь напрасно тратить свою жизнь в
качестве одинокого мужчины? Я только думаю о…

— Хаа.

В ответ на ее постоянные придирки мужчина глубоко затянулся наполовину сгоревшей
сигаретой.

'Для меня?'

Нисколько.

Он был ребенком, который уехал из своего дома.

Если бы он хотел жениться, он бы женился, когда встречался с женщинами.

'Что это? Какой-то клановый союз… черт!'



Хотя у него был грубый язык, он не мог заставить себя ругаться в присутствии своей матери.

И все же он был расстроен.

— В любом случае, послушай свою мать. Я не буду сидеть спокойно, если это не сработает.
Если и на этот раз ничего не получится... Вздох. Было бы неплохо свободно купить билет на
самолет и путешествовать по воздуху, как раньше. В какую передрягу мы попали!

— Я уже сто раз слышал, как ты говорила о самолетах.

Самолеты.

Теперь они были символом прошлого.

Его мать сказала ему, что, когда она была маленькой, можно было путешествовать из одного
места в другое на самолете.

Однако с того момента, как Ворота открылись, передвижение по воздуху стало невозможным.

Благодаря этому Ли Мен никогда не видел самолета.

Его мать сказала, что она летала на самолете, когда ему было три года, но кто вообще это
помнит?

— Ты всегда относишься к своей матери как к какому-то старомодному человеку. И все потому,
что вы не знаете, насколько удобен самолет!

— Да, да, да. Верно. Если ты можешь передвигаться по небу, да, да. Дни, когда люди правили
небесами, давно прошли...

На мгновение Ли Мен замолчал.

Он сомневался в своих глазах.

Что-то только что упало с небоскребов.

'Что это было?'

Это было так далеко, что он не мог ясно разглядеть это, но «что-то» упало с неба.

— О чем ты говоришь?

Телефон был отключен, и на центральном экране появился знак общественной безопасности.

И он услышал знакомый голос члена Информационно-коммуникационной группы Бюро
общественной безопасности.

— Это Информационно-коммуникационная группа Бюро общественной безопасности.
Неопознанный летающий объект только что упал посреди 2-й авеню в Тай Си Цюй.



'Летающий объект?'

Дорога, по которой он ехал, была 5-й авеню.

Очень близко.

Затем информация была о том, что он видел.

Если летающий объект упал с неба, то он мог иметь или не иметь какое-то отношение к
Воротам.

— Полиция общественной безопасности и сотрудники полиции в районе 2-й авеню должны
оставаться вооруженными, пока разбираются в ситуации.

Может быть, ему не так уж и не повезло.

Все это происходило на его пути.

'Черт возьми, сигнализация на воротах даже не прозвучала, но что все это значит?'

Кряхтя, он нажал красно-синюю кнопку в верхней части центральной панели.

А потом с левой стороны белого фургона, за рулем которого он был, раздалась сирена.

Ви-ву! Ви-ву!

Зазвучала сирена, и он вывернул руль вбок.

Была только одна хорошая вещь, которая пришла от официального включения сирены.

Несмотря на то, что дорога была перегружена, он получил бесплатный пропуск для движения.

Ли Мен заговорил, нажимая кнопку громкоговорителя на центральной панели автомобиля.

— Это Ли Мен, руководитель 3-й группы Городского бюро общественной безопасности
Шэньяна. Направляюсь на 2-ю авеню.

— Понятно.

Как только он это услышал, он убрал палец с кнопки громкоговорителя и нажал на газ,
направляясь к дороге, где машины начали разделяться, как красное море.

Он был недалеко от 2-й авеню.

И было ясно, куда упал этот неопознанный объект.

Вун!

Место, где собирались люди.



Прибыли три машины Полиции общественной безопасности.

Так!

Ли Мен вышел из фургона и достал свое удостоверение личности, глядя на толпу.

'Все это любопытство.'

Это могло быть опасно, если бы это было связано с Вратами. Однако было странно, как
собрались люди.

Если то, что упало с Врат, было опасным предметом 5-го уровня, все собравшиеся могли
оказаться в опасной.

Ни один человек там не мог защитить обычных мирных жителей.

'Сумасшедшие ублюдки. Что, черт возьми, они делают?'

Раздраженный Ли Мен накричал на людей.

— Общественная безопасность. Отойди! Отойди!

Вун!

Однако, несмотря на крик, ни один человек не отступил назад, и все они были сосредоточены
на таинственной вещи.

С телефонами в руках ни один человек не мог снять видео.

— Использовался ли видеомагнитофон?

Современный мир - это мир веб-медиа.

Любой желающий мог снимать фотографии или видео со своих телефонов, поэтому
правительство и Бюро общественной безопасности приняли специальные меры для создания
помех сигналу, когда дело доходило до таких ситуаций.

И телефоны, которые были подвержены помехам, автоматически удаляли уже записанный
контент в этот самый момент.

Щелчок!

Телефон на его запястье тоже был выключен.

Это была невыполнимая задача для местного правительства союза, но это было возможно для
правительства великого Китая, Китайской Народной Республики.

Благодаря этому удалось избежать распространения информации.

'Ничего нельзя сделать, когда здесь так многолюдно.'



Пробиться сквозь большую толпу казалось непростой задачей, и ему пришлось бы ждать, пока
не прибудет Оперативная группа безопасности.

'Но я не могу оставаться на месте, когда вокруг валяется такой опасный предмет.'

Если бы этот объект был опасен, людям пришлось бы эвакуироваться до того, как что-то
вспыхнет.

Ли Мен пробрался сквозь толпу и вошел в почти пустое пространство.

Чтобы своими глазами проверить, на что уставились люди…

'А?!'

Ли Мён, который очень нервничал, был разочарован.

А потом пробормотал:

'Что это? Что это за наряд?'

Молодой человек с длинными черными волосами и причудливо красивым лицом с бледной
кожей.

Он был одет в черную мантию, больше похожую на темный плащ, который можно увидеть в
исторических драмах, и его внешность, ну, мужчина, казалось, не волновался из-за
окружающих его людей.

— Они снимают историческую драму?

Забавно, как он нервничал, думая, что этот предмет может причинить вред людям.

Не было никакого неопознанного летающего объекта, кроме человека, который выглядел так,
словно пришел из другой эпохи.

Щелчок!

Один из четырех полицейских в униформе цвета индиго, которые целились из пистолетов в
молодого человека, вытащил наручники из его рук.

Поблизости были полицейские.

Двое из них осторожно приблизились к старомодному молодому человеку.

В ответ Ли Мен подошел к двум полицейским, которые целились из пистолетов в молодого
человека, и показал свое полицейское удостоверение.

Офицеры слегка поклонились, не спуская пистолетов с неизвестного мужчины.

Это было потому, что Ли Мен был более высокого ранга.

— Я Ли Мен, руководитель 3-й группы отдела по борьбе с насильственными преступлениями



Шэньянского бюро общественной безопасности. Сообщалось, что здесь упал неопознанный
объект. Итак, почему вы целитесь из своего оружия в безоружного гражданина?

Он не мог этого понять, конечно, мужчина был странно одет, но было странно, как они
целились из пистолетов в невинного гражданина.

На это один офицер сказал.

— Инспектор. Это оно.

'Это?'

— Неопознанный летающий объект, упавший с неба - это этот старомодный человек!

— Что за чушь...

Это было тогда.

Прежде чем он успел даже закричать, произошло нечто неожиданное.

Пак!

— Куак!

Один из офицеров, который подошел к молодому человеку в старомодной одежде, чтобы надеть
на него наручники, упал, как будто он был в какой-то экшн-сцене в ситкоме.

Глухой удар!

— Кья!

Казалось, ему было слишком больно, чтобы подняться.

— Черт!

Другой офицер попытался надеть мужчине наручники на руки, но его запястье было
перехвачено.

Так!

— Хм?

Крэк!

Оба его глаза расширились при звуке треска костей.

— Куааак! Моя рука!



Правая рука офицера, которая пыталась надеть наручники на молодого человека, была странно
вывернута.

Рука не сгибалась должным образом, не выпрямлялась должным образом, и кость выступала
через локоть.

— Кьяяя!

— К-кость торчит у него из локтя!

Даже горожане, которые все наблюдали за ним, нервно закричали от того, что увидели.

— Что это за дерьмо?

Чак!

Ли Мен, который кричал на полицейских за то, что они направили оружие на ни в чем не
повинного гражданина, вытащил свой пистолет и прицелился в молодого человека.

Оцените, пожалуйста, произведение и перевод. Иногда приятно можно сделать нажав лишь
одну кнопку!
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